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From%Sinaitic%Idea%to%21st%Century%Practice 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Process of the Psak Series, Part I 
Oct 30th 2022 

Sponsored by Barbara and Jack Segall on the yahrzeit of Barbara’s father, Joseph 
Schwartz, Yosef Mayer ben Mordechai Halevi a”h and Jack’s sister, Sylvia Striks, 

Simah bas Alexander Zishe Halevi a”h. 

Questions to be Addressed 

• How do we know we are doing what Hashem wants today in 2022? 

• Where did the Rabbis get all their ideas from? 

• What was given at Sinai? 

• Why was the Oral Torah oral? 

• How long is the chain of transmission? 

• How does the human beings ideas really have anything to do with 
Hashem’s will? 

• What were the Guiding Principals in the ideas of the Rabbis? 
 

What was Given at Sinai? 

1. Avos 1:1 
 תסֶנֶכְ ישֵׁנְאַלְ הָוּרסָמְ םיאִיבִנְוּ ,םיאִיבִנְלִ םינִקֵזְוּ ,םינִקֵזְלִ עַשֻׁוֹהיוִ ,עַשֻׁוֹהילִ הּרָסָמְוּ ,ינַיסִּמִ הרָוֹתּ לבֵּקִ השֶׁמ
  :הרָוֹתּלַ גיָסְ וּשׂעֲוַ ,הבֵּרְהַ םידִימִלְתַ וּדימִעֲהַוְ ,ןידִּבַּ םינִוּתמְ וּוהֱ ,םירִבָדְ השָׁלשְׁ וּרמְאָ םהֵ .הלָוֹדגְּהַ



Rabbi Ya’akov Trump  2 

Moses received the Torah at Sinai and transmitted it to Joshua, Joshua to the elders, and the 
elders to the prophets, and the prophets to the Men of the Great Assembly. They said three 
things: Be patient in [the administration of] justice, raise many disciples and make a fence 
round the Torah. 

 
2. Rabbeinu Yonah, ad loc. 

 םאש הנתינ השוריפב הרותהש .פ"עבש הרות ןיב בתכבש הרות ןיב .עשוהיל הרסמו יניסמ הרות לבק השמ
 תלבק היהש הרותה ןה ןהו ואלה ותוא ללכב ןיקיזנ לכו לוזגת אל בותכ ירהש היב עדמל רשפא יא ןכ אל
 המכו םימד הארמ המכו עגנל עגנ ןיבו ןידל ןיד ןיבו םדל םד ןיב בותכ דועו .ובתכנ אלש פ"עא יניסב השמ
 ןיעדוי ונייה אל ןישרופמ ויה םאו הלבק יפ לע ונילצא םיעודיה המכו המכ םיעגנה תוארמו 'יפלחתמ ןיניד
 ןבאה תחל תא ךל הנתאו (ג"י ד"כ תומש )ביתכו בותכל ונתינ אל יכ םישרופמ םניא םהו .ךלנ ךרדה הז יאל
 השמל ונתנש תוצמה לכ רמוא תאצמנ הפ לעבש הרות וז הוצמהו בתכבש הרות וז הרות .הוצמהו הרותהו
 לכ תא דמל השמו הפ לעבש הרות ארקנש אוה 'יפהו בתכבש הרות ארקנש אוה בתכהו ונתנ ןשוריפב יניסב
 :הרובגה יפמ

The Relationship between the Two Units 

3. Rav Hirsch, Shmos 21 

  
 
 

4. Malbim, Introduction to HaTorah VeHamitzvah 
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Why was it oral? 
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5. Hakdamah to Mishna Torah 

 הרָוֹתבְּ םיבִּרַבָּ וֹתוֹא ןידִמְּלַמְּשֶׁ רוּבּחִ וּרבְּחִ אֹל ,שׁוֹדקָּהַ וּנבֵּרַ דעַוְ השֶׁמֹ תוֹמיְּמִוּ .הנָשְׁמִּהַ רבַּחִ שׁוֹדקָּהַ וּנבֵּרַ
 תוֹעוּמשְּׁבַּ ןוֹרכָּזִ וֹמצְעַלְ בתֵוֹכּ ,רוֹדּהַ וֹתוֹאבְּ היֶהְיִּשֶׁ איבִנָ וֹא ןידִּ תיבֵּ שׁארֹ ,רוֹדוָ רוֹדּ לכָבְּ אלָאֵ ;הפֶּ לעַבְּשֶׁ
  .םיבִּרַבָּ הפֶּ לעַ דמֵּלַמְ אוּהוְ ,ויתָוֹבּרִמֵ עמַשָּׁשֶׁ

 לכָבְּ וּשׁדְּחַתְנִּשֶׁ םירִבָדְּמִוּ ,עמַשָּׁשֶׁ וֹמכְּ הָיתֶוֹכּלְהִמֵוּ הרָוֹתּהַ רוּאבֵּמִ ,וֹחוֹכּ יפִכְּ וֹמצְעַלְ בתֵוֹכּ דחָאֶוְ דחָאֶ לכָּ ןכֵוְ
 ןידִּ תיבֵּ ןהֶילֵעֲ וּמיכִּסְהִוְ תוֹדּמִ הרֵשְׂעֶ שׁוֹלשְּׁמִ הדָּמִבְּ אלָאֵ העָוּמשְּׁהַ יפִּמִ םוּדמָלְ אֹלּשֶׁ םינִידִבְּ ,רוֹדוָ רוֹדּ
 .שׁוֹדקָּהַ וּנבֵּרַ דעַ ,דימִתָּ רבָדָּהַ היָהָ ןכֵוְ .לוֹדגָּהַ

6. The Oral Tradition, Rabbi Aryeh Kaplan 
The Oral Torah was originally meant to be transmitted by word of mouth. It was transmitted 
from master to student in such a manner that if the student had any question, he would be able 
to ask, and thus avoid ambiguity. A written text, on the other hand, no matter how perfect, is 
always subject to misinterpretation. 
Furthermore, the Oral Torah was meant to cover the infinitude of cases which would arise in 
the course of time. It could never have been written in its entirety. It is thus written, "Of making 
many books there is no end" (Ecclesiastes 12:12). God therefore gave Moses a set of rules 
through which the Torah could be applied to every possible case. 

If the entire Torah would have been given in writing, everyone would be able to interpret it as 
he desired. This would lead to division and discord among people who followed the Torah in 
different ways. The Oral Torah, on the other hand, would require a central authority to preserve 
it, thus assuring the unity of Israel. 

Since many non-Jews also accept the Bible as sacred, the Oral Torah is the main thing that 
distinguishes Judaism and makes it . The Oral Torah could therefore not be written until the 
non-Jews had adopted their own religion based on the Bible. God thus said, "If I would have 
written the majority of my Torah, [Israel] would be counted the same as strangers" (Hosea 8:12). 

The Oral Torah is therefore the basis of God's covenant with Israel. It is even more dear to God 
than the Written Torah. 
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Why was it written down? 

7. Hakdamah to Mishna Torah 

 לכָלְּשֶׁ ןידִּ תיבֵּ וּדמְּלִּשֶׁוְ ,וּנבֵּרַ השֶׁמֹּמִ וּעמְשָּׁשֶׁ ןישִׁוּרפֵּהַוְ ןירִוּאבֵּהַ לכָוְ ןינִידִּהַ לכָוְ תוֹעוּמשְּׁהַ לכָּ ץבַּקִ אוּהוְ
 ,םלָּכֻּ וּהוּבתָכְוּ ;לאֵרָשְׂיִ לכָלְ הלָגְנִוְ ,םיבִּרַבָּ וֹננְּשִׁוְ .הנָשְׁמִּהַ רפֶסֵ לכֹּהַמֵ רבַּחִוְ ;הּלָּכֻּ הרָוֹתּהַ לכָבְּ ,רוֹדוָ רוֹדּ
  .לאֵרָשְׂיִּמִ הפֶּ לעַבְּשֶׁ הרָוֹתּ חכַּתַּשְׁתִ אֹלּשֶׁ ידֵכְּ ,םוֹקמָ לכָבְּ וּצבְּרִוְ

 ,םיכִלְוֹהוְ םיטִעֲמַתְמִ םידִימִלְתַּהַשֶׁ האָרָשֶׁ יפִלְ – היָהָשֶׁ תוֹמכְּ רבָדָּהַ חַינִּהִ אֹלוְ ,ךְכָּ שׁוֹדקָּהַ וּנבֵּרַ השָׂעָ המָּלָוְ
 םיכִלְוֹהוְ םילִגְּלְגַּתְמִ לאֵרָשְׂיִוְ ,תרֶבֶּגַּתְמִוּ םלָוֹעבָּ תטֶשֶׁוֹפּ העָשְׁרִהָ תכֶלֶמְמַוּ ,תוֹאבָוּ תוֹשׁדְּחַתְמִ תוֹרצָּהַוְ
 ,וֹנידִּ תיבֵוּ אוּה וימָיָ לכָּ בשַׁיָוְ ;חכַשָּׁיִ אֹלוְ הרָהֵמְבִּ וּהוּדמְלְיִּשֶׁ ידֵכְּ ,םלָּכֻּ דיַבְּ תוֹיהְלִ דחָאֶ רוּבּחִ רבַּחִ :תוֹוצָקְּלַ
 .םיבִּרַבָּ הנָשְׁמִּהַ דמַּלִוְ

How Long is the chain? 

8. Hakdamah to Mishna Torah 

 ,אנָוּה ברָמֵ )ד( ,הבָּרַמֵ )ג( ,אבָּרַמֵ )ב( ,ישֵׁאַ ברָ )א( :ןהֶ וּלּאֵוְ ,שׁיאִ םיעִבָּרְאַ – וּנבֵּרַ השֶׁמֹ דעַ ישֵׁאַ ברָמֵ אצָמְנִ
 ןבַּרַמֵ )ט( ,ויבִאָ לאֵילִמְגַּ ןבַּרַמֵ )ח( ,ויבִאָ ןוֹעמְשִׁ ןבַּרַמֵ )ז( ,שׁוֹדקָּהַ וּנבֵּרַמֵ )ו( ,לאֵוּמשְׁוּ ברָוְ ןנָחָוֹי יבִּרִמֵ )ה(
ּזהַ לאֵילִמְגַּ ןבַּרַמֵ )י( ,ויבִאָ ןוֹעמְשִׁ  היָעְמַשְּׁמִ )גי( ,יאמַּשַׁוְ ויבִאָ ללֵּהִמֵ )בי( ,ויבִאָ ןוֹעמְשִׁ ןבַּרַמֵ )אי( ,ויבִאָ ןקֵָ
 ןוֹעמְשִּׁמִ )חי( ,סוֹנגְיטִנְאַמֵ )זי( ,ףסֵוֹיוְ ףסֵוֹיּמִ )זט( ,יאתַּנִוְ עַוּשׁוֹהיְּמִ )וט( ,ןוֹעמְשִׁוְ הדָוּהיְּמִ )די( ,ןוֹילְטַבְאַוְ
 )וכ( ,לאֵוֹיּמִ )הכ( ,םוּחנַּמִ )דכ( ,קוּקּבַחֲמֵ )גכ( ,היָנְפַצְּמִ )בכ( ,היָמְרְיִּמִ )אכ( ,ךְוּרבָּמִ )כ( ,ארָזְעֶמֵ )טי( ,קידִּצַּהַ
ּזמִ )ל( ,עַשֵׁוֹהמֵ )טכ( ,סוֹמעָמֵ )חכ( ,היָעְשַׁיְּמִ )זכ( ,הכָימִּמִ  ,וּהיָּלִאֵמֵ )גל( ,עשָׁילִאֱמֵ )בל( ,עדָיָוֹהיְּמִ )אל( ,היָרְכְַ
 ןבָּרִ וּנבֵּרַ השֶׁמֹּמִ )מ( ,עַוּשׁוֹהיְּמִ )טל( ,סחָנְיפִּמִ )חל( ,ילִעֵמֵ )זל( ,לאֵוּמשְּׁמִ )ול( ,דיוִדָּמִ )הל( ,היָּחִאֲמֵ )דל(
 .לאֵרָשְׂיִ יהֵֹלאֱ 'ה םעִמֵ ,םיאִיבִנְּהַ לכָלְּשֶׁ

 ירֵדְּהֶנְסַּמִ םהֶמֵוּ ,תוֹיּלִגָּ ישֵׁארָ םהֶמֵוּ ,תוֹבישִׁיְ ישֵׁארָ םהֶמֵ – תוֹרוֹדּהַ ילֵוֹדגְּ םהֶ ,םירִכָּזְנִּהַ םימִכָחֲהַ וּלּאֵ לכָּ
 .םהֶמָּעִוְ םהֶמֵ וּעמְשָּׁשֶׁ תוֹבבָרְוּ םיפִלָאֲ ,רוֹדוָ רוֹדּ לכָבְּ םהֶמָּעִוְ .הלָוֹדגְּ

Where do the Rabbi’s get their ideas from? 

9. Mishna Torah, Hilchos Mamrim 1:2 
 ךָלְ וּדיגִּיַ רשֶׁאֲ רבָדָּהַ לכָּמִ רוּסתָ אֹל( "אי זי םירבד) רמַאֱנֶּשֶׁ השֶׂעֲתַּ אֹלבְּ רבֵוֹע ןתָאָרָוֹהכְּ השֶׂוֹע וֹניאֵשֶׁ ימִ לכָּ
 םהֶירֵבְדִּ לעַ הרֶוֹמּשֶׁ םכָחָ לכָּשֶׁ .ןידִּ תיבֵּ תתַימִ תרַהָזְאַלְ ןתָּנִּשֶׁ ינֵפְּמִ הזֶ ואלָ לעַ ןיקִוֹל ןיאֵוְ ."לאמֹשְׂוּ ןימִיָ
 העָוּמשְּׁהַ יפִּמִ ןתָוֹא וּדמְלָּשֶׁ םירִבָדְּ דחָאֶ .'וֹגוְ "ןוֹדזָבְ השֶׂעֲיַ רשֶׁאֲ שׁיאִהָוְ( "בי זי םירבד) רמַאֱנֶּשֶׁ קנֶחֶבְּ וֹתתָימִ
 האָרְנִוְ ןהֶבָּ תשֶׁרֶדְנִ הרָוֹתּהַשֶׁ תוֹדּמִּהַ ןמִ תחַאַבְּ םתָּעְדַּ יפִּמִ םוּדמַּלְּשֶׁ םירִבָדְּ דחָאֶוְ .הפֶּ לעַבְּשֶׁ הרָוֹתּ םהֵוְ
 תוֹרזֵגְּהַ ןהֵוְ הכָירִצְ העָשָּׁהַשֶּׁ המַ יפִלְוּ הרָוֹתּלַ גיָסְ םוּאשָׂעֲשֶׁ םירִבָדְּ דחָאֶוְ .אוּה ךְכָּ הזֶ רבָדָּשֶׁ םהֶינֵיעֵבְּ
 ןהֶמֵ דחָאֶ לכָּ לעַ רבֵוֹעהָוְ .ןהֶלָ עַמֹשְׁלִ השֵׂעֲ תוַצְמִ םירִבָדְּ השָֹׁלשְּׁהַ וּלּאֵמֵ דחָאֶוְ דחָאֶ לכָּ .תוֹגהָנְמִּהַוְ תוֹנקָּתַּהַוְ
 תוֹגהָנְמִּהַוְ תוֹרזֵגְּהַוְ תוֹנקָּתַּהַ וּלּאֵ "ךָוּרוֹי רשֶׁאֲ הרָוֹתּהַ יפִּ לעַ( "אי זי םירבד) רמֵוֹא אוּה ירֵהֲ .השֶׂעֲתַּ אֹלבְּ רבֵוֹע
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ּזחַלְ ידֵכְּ םיבִּרַלָ םהֶבָּ וּרוֹיּשֶׁ  ןמִ ןתָוֹא וּדמְלְיִּשֶׁ םירִבָדְּ וּלּאֵ וּרמְאיֹ רשֶׁאֲ טפָּשְׁמִּהַ לעַוְ .םלָוֹעהָ ןקֵּתַלְוּ תדָּהַ קֵ
 :שׁיאִ יפִּמִ שׁיאִ וּלבְּקִּשֶׁ הלָבָּקַּהַ וֹז ךָלְ וּדיגִּיַ רשֶׁאֲ רבָדָּהַ לכָּמִ .ןהֶבָּ תשֶׁרֶדְנִ הרָוֹתּהַשֶׁ תוֹדּמִּהַ ןמִ תחַאַבְּ ןידִּהַ

 
Any person who does not carry out their directives transgresses a negative commandment, as Ibid. continues: "Do not 
deviate from any of the statements they relate to you, neither right nor left." 
Lashes are not given for the violation of this prohibition, because it also serves as a warning for a transgression 
punishable by execution by the court. For when a sage rebels against the words of the court, he should be executed by 
strangulation, as the following verse states: "A person who will act deliberately...." 
We are obligated to heed their words whether they: 
a) learned them from the Oral Tradition, i.e., the Oral Law, 
b) derived them on the basis of their own knowledge through one of the attributes of Biblical exegesis and it appeared to 
them that this is the correct interpretation of the matter, 
c) instituted the matter as a safeguard for the Torah, as was necessary at a specific time. These are the decrees, edicts, 
and customs instituted by the Sages. 
It is a positive commandment to heed the court with regard to each of these three matters. A person who transgresses 
any of these types of directives transgresses a negative commandment. This is derived from the continuation of the 
above verse in the following manner: "According to the laws which they shall instruct you" - this refers to the edicts, 
decrees, and customs which they instruct people at large to observe to strengthen the faith and perfect the world. 
"According to the judgment which they relate" - this refers to the matters which they derive through logical analysis 
employing one of the methods of Biblical exegesis. "From all things that they will tell you" - This refers to the tradition 
which they received one person from another. 
 

Examples: 

Tradition 

10. TB Sukkah 5b 
 — ןיצִיחִמְוּ ,ןיצִיצִחֲ ,ןירִוּעישִׁ :ברַ רמַאָ ישֵׁאָ רבַּ אייָּחִ יבִּרַ רמַאָדְּ .הּלַ ירִימִגְּ אתָכְלְהִ הדָוּהיְ יבִּרַלְ ,אלָּאֶ
  .ינַיסִּמִ השֶׁמֹלְ הכָלָהֲ

Rather, according to Rabbi Yehuda, the Sages learned the minimum height of a sukka as a 
halakha transmitted to Moses from Sinai. As Rabbi Ḥiyya bar Ashi said that Rav said: The 
measures in various areas of halakha, e.g., olive-bulk, dried fig-bulk, egg-bulk, and the 
various halakhot of interpositions that serve as a barrier between one’s body and the water in 
a ritual bath and invalidate immersions, and the dimensions and nature of halakhic partitions 
are all halakhot transmitted to Moses from Sinai. They were not written in the Torah; rather, 
they were received in the framework of the Oral Law. 

Expounding  

11. TB Pesachim 22b 
 ,ו םירבד) עיגהש ןויכ הרותבש םיתא לכ שרוד היה ינוסמעה הימחנ הל ירמאו ינוסמעה ןועמש אינתדכ
 םשכ םהל רמא ןהילע אהת המ תשרדש םיתא לכ יבר וידימלת ול ורמא שריפ ארית ךיהלא 'ה תאל (גי
 ארית ךיהלא 'ה תא שרדו ע"ר אבש דע השירפה לע רכש לבקמ ינא ךכ השירדה לע רכש יתלבקש
  םימכח ידימלת תוברל
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As it was taught in a baraita: Shimon HaAmmassoni, and some say that it was Neḥemya 
HaAmmassoni, would interpret all occurrences of the word et in the Torah, deriving 
additional halakhot with regard to the particular subject matter. Once he reached the verse: 
“You shall be in awe of [et] the Lord your God; you shall serve Him; and to Him you shall 
cleave, and by His name you shall swear” (Deuteronomy 10:20), he withdrew from this 
method of exposition, as how could one add to God Himself? His students said to him: 
Rabbi, what will be with all the etim that you interpreted until now? He said to them: Just 
as I received reward for the interpretation, so I shall receive reward for my withdrawal 
from using this method of exposition. The word et in this verse was not explained until Rabbi 
Akiva came and expounded: “You shall be in awe of [et] the Lord your God”: The word 
et comes to include Torah scholars, and one is commanded to fear them just as one fears 
God. In any case, Shimon HaAmmassoni no longer derived additional halakhot from the word 
et. 
 

Communal Institution or Decree 

12. Mishna Torah, Shabbos 24:1 
 המ ינפמו .הכאלמ ידיל ןיאיבמ םניאו הכאלמל ןימוד םניאש יפ לע ףא תבשב ןירוסא ןהש םירבד שי
 ךיכרד תושעמ ותדבכו רמאנו ישדק םויב ךיצפח תושע ךלגר תבשמ בישת םא רמאנש םושמ ורסאנ
 םע רבדיש ןוגכ ןהב רבדל וליפאו תבשב ויצפחב ךלהל םדאל רוסא ךכיפל .רבד רבדו ךצפח אוצממ
 הז לכ .ינולפ םוקמל ךלי הרוחס הז יאבו הז תיב הנבי ךאיה וא הנקי המ וא רחמל רוכמי המ ופתוש
 .רתומ רוהרה רוסא רובד רבד רבדו רמאנש רוסא וב אצויכו

What about Making Drashos Today? 

13. Mishna Torah, Mamrim 2:1 
 תיבֵּ םהֶירֵחֲאַ דמַעָוְ .ןידִּ וּנדָוְ ךְכָּ ןידִּהַשֶׁ םהֶינֵיעֵבְּ האָרְנִּשֶּׁ המַ יפִכְּ תוֹדּמִּהַ ןמִ תחַאַבְּ וּשׁרְדָּשֶׁ לוֹדגָּהַ ןידִּ תיבֵּ
 (ט זי םירבד) רמַאֱנֶּשֶׁ .וינָיעֵבְּ האֶרְנִּשֶּׁ המַ יפִכְּ ןדָוְ רתֵוֹס הזֶ ירֵהֲ .וֹתוֹא רתֹּסְלִ רחֵאַ םעַטַ וֹל האֶרְנִוְ רחֵאַ ןידִּ
 :ךָרְוֹדבְּשֶׁ ןידִּ תיבֵּ רחַאַ אלָּאֶ תכֶלֶלָ ביָּחַ ךָנְיאֵ ."םהֵהָ םימִיָּבַּ היֶהְיִ רשֶׁאֲ טפֵשֹּׁהַ לאֶ"

When, using one of the principles of exegesis, the Supreme Sanhedrin derived a law through 
their perception of the matter and adjudicated a case accordingly, and afterwards, another court 
arose and they perceived another rationale on which basis, they would revoke the previous 
ruling, they may revoke it and rule according to their perception. This is reflected by 
Deuteronomy 17:9: "To the judge who will be in that age." This indicates that a person is 
obligated to follow only the court in his own generation. 
 

14. Kesef Mishna, ad loc. 
 יאמקא יגילפ יארתב יארומא ןכו יאמקא יגילפד יארתב יאנת ןחכשאד יאממ וניבר ןכ דמל .'וכו ושרדש לודגה ןיד תיב
 וריבח ד''ב ירבד לטבל לוכי ד''ב ןיאש וילע ךומסיו דיחיה ירבד תא ד''ב הארי םאש )'ה הנשמ( תוידעד ק''פב ןנתד אהו
 ד''ב םאש רמולכ הנקת וא הריזגב וקלחנ םיבר םתואו דיחי ותואשב וניבר הל יקומ ןינמבו המכחב ונממ לודג אהיש דע
 םא לבא ךומסב ראבתיש ומכו 'וכו לודג היה םא אלא םיברה תעדכ קוספלו קולחל לוכי רחא ד''ב ןיא דיחיה תעדכ קספ
 םאו .ןינמבו המכחב והומכ לודג וניאש וליפא וירבד לטבל לוכיש נ''הא תרחאב הזו תודמה ןמ תחאב שרוד הזשב וקלחנ
 ירמאד אנא ל''צו אתיירבמ וא ןיתינתממ ארומאל ןנישקמ אתכוד לכב אהד יאנתא יארומא יגילפ אל יאמא ןכ םא רמאת
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 רמול רשפאו .םיאנתה ירבד לע קולחל םהל הנותנ תושרה וניבר ירבד יפכו היל אישק ןכ רמאי אל םאו אנת יאה יכ
 םוימש 'מגה תמיתחב םג ושע ןכו םינושארה לע וקלחי אל םינורחאה תורודש ולבקו ומייק הנשמה תמיתח םוימש
 :הילע קולחל םדא םושל תושר ןתינ אל המתחנש

What were the Guiding Principals in the ideas of the Rabbis? 

15. Kuntres Divrei Sofrim 21-24 [Reb Elchonon Wasserman]. 

מב םש לש ד"ב תריזגמ אוה לארשי תב לע אבה ם"וכעד הרות ןתמ םדוק םג םימכח תריזג וניצמש המ םותס ןינע ןבוי הזבו +ןוילגה ילושב+
מו השנה דיגו הלימו חנ ינב תוצמ 'זב אלא ןיווצמ ויה אל ת"מ םדוק ירהד םימכח ירבדל עומשלזא ןיבייח ויה םעט הזיאמו רמתו הדוהיד השע
בו הרות ןתמ םדוק כ"ג היה זא ירהד ל"נכןנברדמ אוהד ותעדמ דחא םוי ה"ערמ ףיסוהש המב השק ןכו ןללכמ הניא םימכח ירבד םייקל וז הוצ
בויחהד [ח"מד תוכרב] י"שר תעדכ אלו ומצעב ןטקה לע אוה ךוניחל עיגהש ןטקב ןנברד אבויחד ןירבוסהל ןכו וירבדל עומשל זא ובייחתנ המ
 .הב בייח ןטקה ןיא םימכח ירבדל עומשל תאזה הוצמה םג כ"א אתיירואדמ ללכ תוצמ רב וניא ןטקד ןויכו ויבאלע קר אוה 
ידמועו ןיווצמ םלוע יאב לכ ש"תי ונוצר תושעל הז רבדו' ה ןוצר םג אוה ןכש ןיעדוי ונא םימכח ווצש המ לכד ריפש יתא ל"נה יפל םנמא( בכ
 הנעמל' ד לעפ לכו םנוקןוצר תושעל וארבנ םיאצמנה לכד ז"ע ןתיירב' לחתמ ן

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

How far 
are the new ideas from the ancient intent? 

16. TB Menachos 29b 
 רמא תויתואל םירתכ רשוקו בשויש ה"בקהל ואצמ םורמל השמ הלעש העשב בר רמא הדוהי בר רמא
 ףסוי ןב אביקעו תורוד המכ ףוסב תויהל דיתעש שי דחא םדא ול רמא ךדי לע בכעמ ימ ע"שבר וינפל
  תוכלה לש ןילית ןילית ץוקו ץוק לכ לע שורדל דיתעש ומש



Rabbi Ya’akov Trump  9 

Rav Yehuda says that Rav says: When Moses ascended on High, he found the Holy One, 
Blessed be He, sitting and tying crowns on the letters of the Torah. Moses said before God: 
Master of the Universe, who is preventing You from giving the Torah without these 
additions? God said to him: There is a man who is destined to be born after several 
generations, and Akiva ben Yosef is his name; he is destined to derive from each and 
every thorn of these crowns mounds upon mounds of halakhot. It is for his sake that the 
crowns must be added to the letters of the Torah.  

 ןה המ עדוי היה אלו תורוש הנומש ףוסב בשיו ךלה ךרוחאל רוזח ול רמא יל והארה ע"שבר וינפל רמא
 יניסמ השמל הכלה ןהל רמא ךל ןינמ יבר וידימלת ול ורמא דחא רבדל עיגהש ןויכ וחכ ששת םירמוא
  ותעד הבשייתנ

Moses said before God: Master of the Universe, show him to me. God said to him: Return 
behind you. Moses went and sat at the end of the eighth row in Rabbi Akiva’s study hall 
and did not understand what they were saying. Moses’ strength waned, as he thought his 
Torah knowledge was deficient. When Rabbi Akiva arrived at the discussion of one matter, 
his students said to him: My teacher, from where do you derive this? Rabbi Akiva said to 
them: It is a halakha transmitted to Moses from Sinai. When Moses heard this, his mind 
was put at ease, as this too was part of the Torah that he was to receive. 

 
17. Likutei Maamarim 81b, Rav Tzadok 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

18. Resisei Layla, pp 160– 161 
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